
 
 

Zmluva 
na obstaranie podpory softvérových služieb na správu sietí uzatvorená  

podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Z. z. Obchodný zákonník  
v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 

 
medzi 

 
Objednávateľ:  
 
Generálne riaditeľstvo  
Zboru väzenskej a justičnej stráže  
Šagátova 1  
813 04 Bratislava  
zastúpený: plk. Mgr. Róbert Mudronček, generálny riaditeľ  
IČO: 00212008  
DIČ: 2020801838  
Bankové spojenie: Štátna pokladnica  
Číslo účtu: 7000157691/8180  
/ďalej len „objednávateľ“/  
 
a  
 
Poskytovateľ:  
EMM, spol. s. r. o.  
Sekurisova 16 
841 02 Bratislava 42 
zastúpený: Ing. Mária Schill - konateľ 
IČO: 17 31 62 60 
DIČ: SK 20 20 31 65 29 
Bankové spojenie:  ČSOB Bratislava 
Číslo účtu: 05 84 74 99 03/7500 
 
/ďalej len „poskytovateľ“/  
 
 

Článok  I 
 

Predmet zmluvy 
 
Poskytovateľ sa zaväzuje v súlade s podmienkami ustanovenými v tejto zmluve zabezpečiť pre objednávateľa : 
 

1.  
 

A) Predĺženie Software Maintenance Agreement k produktu GFI MailEssentials 2010 – 

2 100 mailboxes a LANguard 9 – 256 IP na obdobie 12 mesiacov.  
 

B)   Predĺženie Software Maintenance Agreement k  GFI WebMonitor 2009 for ISA Server – 

Unified Protection Edition – 2000 users a GFI Network Server Monitor 7 na obdobie 12 
mesiacov.   

 
C)  Predĺženie Software Maintenance Agreement k  GFI WebMonitor 2009 for ISA Server – 

Unified  Protection Edition – 2000 users - obnovení antivirového enginu Kaspersky 

na obdobie 12 mesiacov. 
 

2. Metodickú a konzultačnú činnosť pri softvérových službách uvedených v písmene A) a B).   



 
 

Článok  II 
 

Miesto, termín a spôsob plnenia 
 
Miestom realizácie poskytovania predmetu zmluvy bude :  
 Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej stráže,  
 Samostatný úsek informatiky a informačných technológií, 
 Šagátova č. 1,  
 813 04 Bratislava . 
 
 
 

Článok  III 
 

Povinnosti objednávateľa 
 
Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť faktúru včas v 60 dňovej lehote odo dňa jej doručenia 
 
 
 

Článok  IV 
 

Povinnosti poskytovateľa 
 
Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť predmet zmluvy, a to a to licenčné kľúče, mená a heslá v zmysle článku I do 
5 pracovných dní od nadobudnutia účinnosti zmluvy. Súčasťou poskytnutia predmetu zmluvy je preberací 
protokol so základnými údajmi o poskytnutej službe. 
 
 
 

Článok  V 
 

Podmienky plnenia zmluvy 
 
Poskytovateľ bude vykonávať dohodnuté zmluvné činnosti vo vlastnom mene, na svoje nebezpečenstvo a na 
účet objednávateľa. V rámci dohodnutých zmluvných činností nesmie poveriť vykonaním akýchkoľvek 
čiastkových činností tretie osoby bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa.  
 
 
 

Článok  VI 
 

Zmluvná cena 
 

1. Cena za poskytnutie služieb z predmetu zmluvy je stanovená dohodou podľa zákona č. 18/1996 Z. z. o 
cenách v znení neskorších predpisov.  

 
2. Do ceny predmetu zmluvy počas jej platnosti bude prípustné premietnuť len zmenu všeobecne 

záväzných právnych predpisov (napr. daňové zákony, colné zákony, vyhlášky a pod.), ktoré môžu 
ovplyvniť cenu za poskytované služby.  

 
3. Cena predmetu zmluvy je 40 776,00 EUR vrátane 20 %  DPH (33 980,00 EUR bez DPH), v 

nasledujúcom členení: 
 
 



 
 

P. č. Názov 
Jednotková 

cena v EUR bez 
DPH 

20 % DPH v EUR 

Celková cena 
v EUR vrátane 

DPH (počas 
trvania zmluvy) 

1. 

Predĺženie Software 
Maintenance Agreement 
k produktu GFI 
MailEssentials 2010 – 2 100 
mailboxes a LANguard 9 – 

256 IP na obdobie 12 mesiacov* 
 

5 690,00 €  1 138,00 €  6 828,00 €  

2. 

Predĺženie Software 
Maintenance Agreement 
k  GFI WebMonitor 2009 for 
ISA Server – Unified 
Protection Edition – 2000 
users a GFI Network Server 

Monitor 7 na obdobie 12 
mesiacov* 
 

900,00 €  180,00 €  1 080,00 €  

3. 

Predĺženie Software 
Maintenance Agreement 
k  GFI WebMonitor 2009 for 
ISA Server – Unified 
Protection Edition – 2000 

users - obnovenie 
antivírového enginu 

Kaspersky na obdobie 12 
mesiacov 

27 390,00 €  5 478,00 €  32 868,00 €  

Celková cena za predmet zákazky v EUR vrátane DPH 40 776,00 € 

 
       *)  Súčasťou ceny je aj metodická a konzultačná činnosť pri softvérových službách uvedených v bode 1. a 2.. 
 

4. Maximálny finančný limit predmetu tejto zmluvy počas doby platnosti tejto zmluvy je 29 000,00EUR  bez 
DPH, čo pri 20 % DPH 5 800,00 EUR predstavuje sumu 34 800,00 EUR vrátane DPH.  

 
 
 

Článok  VII 
 

Platobné podmienky 
 

1. Úhrada ceny za poskytnutie predmetu zmluvy bude realizovaná formou bezhotovostného platobného 
styku, bez poskytnutia preddavku. Dohodnutú cenu za predmet zmluvy vrátane DPH objednávateľ 
uhradí poskytovateľovi na základe predloženej faktúry, s lehotou splatnosti 60 kalendárnych dní odo dňa 
jej doručenia objednávateľovi. Platobná povinnosť objednávateľa sa považuje za splnenú v deň, keď 
bude z jeho bankového účtu poukázaná príslušná platba.  

 
2. DPH bude účtovaná v aktuálnej sadzbe podľa všeobecne záväzných právnych predpisov platných v 

čase fakturácie.  
 

3. Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov. 
 

4. V prípade, že faktúra nebude obsahovať tieto náležitosti, objednávateľ má právo vrátiť ju poskytovateľovi 
v lehote splatnosti na doplnenie a prepracovanie. V takomto prípade sa preruší lehota splatnosti a nová 
lehota splatnosti  pre objednávateľa začne plynúť doručením opravenej resp. novej  faktúry 
objednávateľovi. 



 
 

 
Článok  VIII 

 
Záručná doba – zodpovednosť za nedostatky 

  
Poskytovateľ poskytuje objednávateľovi záruku za poskytnutý predmet zmluvy v súlade s platnými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky.  
 
 
 

Článok  IX 
 

Zodpovednosť za škodu 
 
Zmluvné strany zodpovedajú za neplnenie povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy a nahradia druhej strane 
škodu, ktorá jej ich neplnením vznikne, pričom zodpovednosť poskytovateľa sa riadi primerane ustanoveniami § 
598 a § 599 Obchodného zákonníka.  
 
 
 

Článok  X 
 

Sankcie 
 

1. Objednávateľ má nárok na zmluvnú pokutu za neposkytnutie predmetu zmluvy podľa článku IV vo výške 
0,05 % jej dohodnutej ceny za každý deň omeškania.  

 
2. V prípade omeškania objednávateľa s plnením peňažného záväzku podľa článku VII ods. 1. zmluvy, je 

poskytovateľ oprávnený účtovať objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za 
každý, aj začatý deň omeškania. 

 
3.  Ak poskytovateľ nemôže dodržať dohodnutý termín z dôvodov vyššej moci, ako sú štrajky, vzbury, vojny 

a pod. alebo z iných dôvodov, za ktoré podľa všeobecne záväzných právnych predpisov nenesie 
zodpovednosť, dohodne sa neodkladne náhradný termín tak, aby objednávateľovi nevznikla škoda.  

 
 
 

Článok XI 
 

Ochrana dôverných informácií a osobných údajov 
 

1. Zmluvné strany budú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách získaných pri plnení záväzkov z 
tejto zmluvy. Dôvernými informáciami nie sú informácie, ktoré sa bez porušenia tejto zmluvy stali verejne 
známymi, informácie získané oprávnene inak, ako od druhej zmluvnej strany, a informácie, ktoré je 
objednávateľ povinný sprístupniť/zverejniť podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (zákon o slobode 
informácií), resp. podľa iných zákonov platných na území Slovenskej republiky.  

 
2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení povinnosti mlčanlivosti 

bez zbytočného odkladu potom, ako sa o takomto porušení dozvedeli.  
 

3. Zmluvné strany budú ochraňovať dôverné informácie druhej zmluvnej strany, a to s rovnakou 
starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vždy však najmenej v 
rozsahu primeranej odbornej starostlivosti.  

 



 
 

4. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahuje na prípady, ak zmluvnej strane na základe zákona 
alebo na základe rozhodnutia príslušného orgánu vznikla povinnosť zverejniť dôvernú informáciu druhej 
zmluvnej strany alebo jej časť.  

 
5. Ustanovenia odsekov 1. až 4. tohto článku sú platné aj po dobe jej platnosti, a to až do doby, kedy 

informácie sa stanú verejne známymi.  
 
 
 

Článok XII 
 

Doručovanie 
 

1. Doručením sa rozumie prijatie zásielky zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná na adresu 
objednávateľa a poskytovateľa.  

 
2. Za deň doručenia zásielky zmluvnej strane, ktorej bola adresovaná sa považuje takisto deň  

 
a) v ktorom táto zmluvná strana ju odoprela prijať,  
b) ktorým márne uplynula odberná lehota pre jej vyzdvihnutie si na pošte alebo  
c) v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že “adresát sa odsťahoval”, “adresát 

je neznámy” alebo iná poznámka, ktorá podľa poštového poriadku znamená nedoručiteľnosť zásielky.  
 
 
 

Článok XIII 
 

Zánik zmluvy 
 

1. Túto zmluvu je možné ukončiť písomnou dohodou zmluvných strán, ktorej súčasťou bude aj dohoda o 
vyrovnaní vzájomných záväzkov.  

  
2. Túto zmluvu možno ukončiť aj odstúpením od zmluvy v prípadoch podstatného porušenia tejto zmluvy, 

pričom za podstatné porušenie zmluvných záväzkov sa považuje:  
 

a) omeškanie poskytovateľa s poskytnutím predmetu zmluvy podľa článku. IV ,  
b) omeškanie objednávateľa s úhradou faktúr, dlhšie ako 30 kalendárnych dní po dni splatnosti faktúr.  

 
Odstúpenie nadobúda účinnosť jeho doručením druhej zmluvnej strane. Plnenia vzájomne poskytnuté ku dňu 
odstúpenia od zmluvy, ako aj nároky zmluvných strán, ktoré im k tomuto dňu vznikli, ostávajú zmluvným stranám 
zachované.  
 
 
 

Článok XIV 
 

Záverečné ustanovenia 
  

1. Na vzťahy touto zmluvou osobitne neupravené sa vzťahujú príslušné ustanovenia Obchodného 
zákonníka a všeobecne záväzné právne predpisy platné na území Slovenskej republiky.  

  
2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami. V súlade s § 47a ods. 

1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov zmluva nadobúda účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú na 12 mesiacov.  



 
 

  
3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že v prípade akejkoľvek zmeny identifikačných údajov budú o tejto zmene 

druhú zmluvnú stranu bezodkladne informovať. Ak zmluvné strany nesplnia svoju oznamovaciu 
povinnosť, má sa za to, že platia posledné známe identifikačné údaje.  

 
4. Táto zmluva sa môže meniť alebo doplniť len písomnými, postupne číslovanými dodatkami, odpísanými 

oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán a zverejnenými v Centrálnom registri zmlúv.  
 

5. Účastníci zmluvy vyhlasujú, že táto zmluva zodpovedá ich slobodnej vôli, uzatvárajú ju dobrovoľne a na 
znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú. Poskytovateľ podpísaním tejto zmluvy dáva výslovný súhlas 
so zverejnením tejto zmluvy, vrátane všetkých jej dodatkov.  

 
6. Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch, po dva pre každú zmluvnú stranu.  

 
 
        V Bratislave dňa             V Bratislave dňa  
 
 
 
 
 
 
 
 
.....................................................                      .........................................................  
       za poskytovateľa                 za objednávateľa  

 


